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MEDIZINTECHNIK
MIT
TRADITION
Die Firma Medgas-Technik stellt seit 20 Jahren Medizinprodukte 
für den internationalen Markt her. Aufgrund der jahrelangen 
Erfahrung ergeben sich für den Kunden zahlreiche Vorteile:

- langjährige Erfahrung im Bereich Medizintechnik
- langjährige Erfahrung im Bereich Gasversorgungstechnik
- hoher Qualitätsstandard
- individuelle, kundenspezifische Lösungen
- ergonomische Produktgestaltung
- modularer Aufbau der Produktlinien im Baukastenprinzip
- qualifizierte Beratung und Unterstützung
- detaillierte Planung
- flexible Einzelfertigung
- Einsatz von handelsüblichen Komponenten
- zukunftsorientierte Produktkonzeption
- enge Zusammenarbeit mit Geräteherstellern
- konsequente Produktweiterentwicklung
- Berücksichtigung neuester Technologien
- europaweites Vertriebs- und Servicenetz

Medizintechnik von MEDGAS sind kundenorientierte Lösungen
aus kompetenter Hand. Die qualitativ hochwertigen und 
technisch ausgereiften Produkte entsprechen den Anforderun-
gen von internationalen Märkten. Qualität heißt bei MEDGAS 
nicht nur, dass die ausgelieferten Produkte allen Standards, 
Normen und Vorschriften entsprechen, sondern auch, dass die 
Mitarbeiter laufend geschult und neue Materialien und Kompo-
nenten eingesetzt werden. Selbstverständlich ist das Qualitäts-
management nach EN ISO 13485 zertifiziert.

Produktion | production

Vertrieb | distribution

Service

Entwicklung | development
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Leisach

MEDICAL ENGINEERING
BOUND 
BY TRADITION
Since twenty years the company Medgas-Technik has estab-
lished itself as a renowned manufacturer of medical devices. 
The company´s long-standing experience brings many advan-
tages for the customers:

- long-standing experience in the field of medical devices
- long-standing experience in the field of gas supply engineering
- high quality standards
- individually tailored solutions
- ergonomic product design
- modular design principle with respect to product lines
- competent advice and support
- comprehensive engineering and development services
- flexible made-to-order production
- processing of standard components
- advanced and innovative product design
- close co-operation with device manufacturers
- ongoing product improvements
- implementation of new standards and technologies
- distribution and service network across all Europa

Medgas-Technik´s medical devices are high-quality 
solutions tailored to the individual requirements of our 
customers. The wellengineered products are in perfect 
compliance with the standards of the international industry. 
Besides considering it indicative of compliance with all 
standards, guidelines, and directives, Medgas-Technik 
relates the word “quality” with the commitment to ensure 
the staff´s continuous enhancement in terms of competency 
as well as the use of new materials and components. There-
fore, it stands to reason that the company´s quality manage-
ment is certified according to EN ISO 13485.
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MAXIMUS 4000

DECKENVERSORGUNGSEINHEIT

VARIO CEILING

DECKENABGEHÄNGTES BALKENSYSTEM
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ENERGY

STATIVKOPF DREHBAR
VON DECKE HÄNGEND

ENERGY

STATIVKOPF STARR IN DECKE
UND BODEN EINGEBUNDEN
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STATIVKOPF
PRODUKTMERKMALE
PRODUCT CHARACTERISTICS

BELIEBIGE BAUHÖHEN
bis 2000 mm

2 VERSCHIEDENE MODULBREITEN
285 mm / 355 mm, weitere Breiten auf Anfrage

BESTÜCKUNG
1- und 2 – reihig möglich

ZUBEHÖR
leichte Aufnahme

INDIREKTE & DIREKTE BELEUCHTUNG
in LED Technik

ANTIBAKTERIELL
durch spezielle Oberflächenbeschichtung

STIRNTEILE
flächenbündig

FUNKSTEUERUNG
mittels kabelloser Fernbedienung

WARTUNGSFREUNDLICH
leichte Reinigung, werkzeugloser Zugang

EINFACHE NACHRÜSTBARKEIT
diverser Medien

8

ALL DESIGN HEIGHTS AVAILABLE
up to 2000 mm

2 DIFFERENT MODULE WIDTHS
285 mm / 355 mm, more width on request

EQUIPPING
available as 1- and 2 – stack

SUPPLIES
light-weight socket

INDIRECT & DIRECT ILLUMINATION
by means of LED-technology

ANTIBACTERIAL
owing to a special surface coating

FRONT PARTS
flush-mounted

RADIO CONTROL
by means of a wireless remote control

EASY MAINTENANCE
easy to clean, tool-free accessibility

EASY RETROFITTING
of diverse media

3 BREMSSYSTEME ZUR AUSWAHL
elektromagnetisch / pneumatisch / friktion

QUERSCHNITT DER DURCHFÜHRUNG
im Gelenkbereich min. 120 cm2 

je nach Ausführung

3 DIFFERENT BRAKE SYSTEMS 
electro-magnetic / pneumatic / friction

DIAMETER OF ACTIVE OPERATION AREA
min. 120 cm2  in the pivot area, 
depending on the model
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DIE VORTEILE
AUF EINEN BLICK
Einsetzbar in der Chirurgie, Anästhesie, Überwa-
chung, Endoskopie, als auch im Aufwach- und 
Intensivbereich.

Hohe Tragkraft aller Systeme.

Adaption zur Anbindung unterschiedlicher Konsolen 
mit vielfältigen Ausstattungsvarianten, z.B. markt-
gängiger Narkose-Beatmungsgeräte.

Beschichtete Oberflächen ermöglichen optimale 
Wischdesinfektion.

BENEFITS AT
A GLANCE
Applicable in surgery, anaesthesia, monitoring, 
endoscopy, and in anaesthetic recovery rooms and 
intensive care units.

High payload of all systems.

Adapters for the connection of different brackets with 
a mulitude of instrumentation variants, e.g. standard
anaesthesia/respiration systems.

The coated surfaces allow for optimum cleaning by 
wipe disinfection.

Medgas-Technik 
medical systems GmbH 
Österreich

Gries 60
A-9909 Leisach
Phone +43 4852 666 65

info.at@medgas-technik.com

Alle Rechte vorbehalten | All rights reserved
© MEDGAS-TECHNIK GmbH, 2023

Technische Änderungen vorbehalten | Technical data are subject to change
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